2 Corinthians 12:7




- is the explicative use of the conjunction KAI, meaning “that is” to explain Paul’s previous statement “more than that which he sees in me or hears from me.”  This phrase is an explanation of the previous statement of Paul and should have been included in the last verse.  This is also indicated by the word DIO (coming up), which introduces the next sentence.  Then we have the instrumental of cause from the feminine singular article and noun HUPERBOLĒ, which means “because of the excess, extraordinary quality or character with the genitive of the thing.”
  This is followed by the descriptive genitive from the feminine plural article and noun APOKALUPSIS, which means “of the revelations.”
“that is, because of the extraordinary quality of the revelations.”
 - is the inferential conjunction DIO, meaning “Therefore, or For this reason.”  This is followed by the inferential conjunction HINA, meaning “in order that.”  Then we have the negative MĒ, meaning “not” plus the first person singular present passive subjunctive from the verb HUPERAIRW, which means “rise up, exalt oneself, be elated”
 “to become puffed up with pride, with the probable implication of being disparaging toward others - ‘to be overly proud, to be puffed up with pride, to feel overly self-confident.’”
  In modern English we call this “being or becoming arrogant.”

The present tense is a durative present, which indicates a state or condition that began in the past and continues into the present.


The passive voice indicates that Paul received the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause, and also indicates that there was a potential for Paul to become arrogant, which God prevented through providential preventative suffering.

“For this reason, in order that I might not become arrogant,”
- is the third person singular aorist passive indicative from the verb DIDWMI, which means “to be given.”

The aorist tense is a constative aorist, which indicates a past fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that Paul received the action of being given something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of advantage from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “to me for my benefit.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular noun SKOLOPS, which means “a (pointed) stake, then thorn, splinter.”
  With this we have the dative of place from the feminine singular article and noun SARX, meaning “in the flesh.”  Then we have the appositional nominative from the masculine singular noun AGGELOS, meaning “messenger” but transliterated as “an angel.”  With this we have the ablative of source masculine singular from the noun SATANAS, meaning “from Satan.”
“a thorn in the flesh, an angel from Satan was given to me for my benefit,”
 - is the inferential use of the conjunction HINA, meaning “in order that” followed by the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “me” and the third person singular present active subjunctive from the verb KOLAPHIZW, which means “strike with the fist, beat, or punch someone.”
  This is the same word in Mt 26:67 to describe what the Roman soldiers did to our Lord after His arrest.


The present tense is an iterative present, which describes a current event that happens at successive intervals, but not constantly.


The active voice indicates that the thorn demon produces the action.


The subjunctive mood is used with HINA to indicate God’s purpose in permitting Satan to do this to Paul.  The potential aspect of the subjunctive mood also indicates that the beating did not occur constantly, but was dependent upon certain circumstances—Paul starting to get arrogant.

“in order that he might beat me,”
 - is the inferential use of the conjunction HINA, meaning “in order that” followed by the negative MĒ, meaning “not” and the first person singular present passive subjunctive from the verb HUPERAIRW, which means “rise up, exalt oneself, be elated, to become puffed up with pride, with the probable implication of being disparaging toward others - ‘to be overly proud, to be puffed up with pride, to feel overly self-confident,’ that is, to be arrogant.”

The present tense is a durative present, which indicates a state or condition that began in the past and continues into the present.


The passive voice indicates that Paul received the action.


The subjunctive mood is used with HINA to form the purpose clause, and also indicates that there was a potential for Paul to become arrogant, which God prevented through providential preventative suffering.
“in order that I might not become arrogant.”
2 Cor 12:7 corrected translation
“that is, because of the extraordinary quality of the revelations.  For this reason, in order that I might not become arrogant, a thorn in the flesh, an angel from Satan was given to me for my benefit, in order that he might beat me, in order that I might not become arrogant.”
Explanation:
1.  “that is, because of the extraordinary quality of the revelations.”

a.  The entire sentence reads, “However I refrain, in order that no one might charge to me more than that which he sees in me or hears from me, that is, because of the extraordinary quality of the revelations.”

b.  Paul refrains from boasting about himself as an apostle because he has received from God the most dynamic mystery doctrines about heaven, but this is also true of him not wanting to boast about himself because of the mystery doctrines of the Church Age, which have been given to him to teach the Gentiles.


c.  The Jews were jealous of the fact that the Gentile believers were the recipients of these extraordinary revelations before they were.  Therefore, they sent spies to follow and listen to Paul and accuse him of teaching false doctrine.  The mystery doctrines of the Church Age were considered false doctrine to them because they had never heard anything like this before.


d.  Therefore Paul was accused of exaggeration and lying about what God had revealed to him.


e.  So Paul does not wish to boast about himself, so that his critics will have any ground upon which to accuse him of exaggeration about himself, so that the word of God will not be maligned as well.


f.  The argument of Paul’s critics would go something like, “He brags about himself, which just proves that he also exaggerates when he teaches his doctrine that he says God revealed to him.  Therefore, you can reject his doctrine, since he is nothing but a braggart.”

g.  Paul wants the truth of the word of God, that is, the extraordinary revelations from God, to remain the true issue and not make a false issue out of himself.  Therefore, he will prove that he is not the issue by showing how he failed in prayer and grace orientation, so that God could continue to make the word of God the real issue in his life.

2.  “For this reason, in order that I might not become arrogant,”

a.  The reason why Paul refrains from arrogant boasting about himself is now given.


b.  God had a definite purpose in permitting Paul to suffer on a daily basis—to keep him from becoming arrogant.  We often wonder why certain believers suffer so much.  We have one of the answers here.  If the person is a positive, spiritually advancing believer, then it is to keep them from becoming arrogant in their great spiritual advance.


c.  Many believers suffer because of perpetual carnality, reversionism, and Christian degeneracy.  That is not the case here.


d.  Paul refrains from bragging about himself because he has a constant reminder not to.  That constant reminder was pain provided by a thorn demon from Satan.


e.  God could not have his greatest teacher of Church Age doctrine become overwhelmed with arrogance because of the extraordinary quality of the revelations he received from God.


f.  Therefore God gives Paul the greatest of Church Age revelations on the one hand and permits Satan to attack Paul with preventative suffering to keep Paul humble.


g.  This daily reminder from pain kept Paul from becoming arrogant.  And for this reason he will refrain from boasting about himself, even though he may have the desire to do so.  It is almost as if every time Paul even began to think a little highly of himself, the thorn demon would punch him again to remind him.  And this was not even divine discipline after the fact, it was preventative suffering before the fact of sin.  Paul got suffering both before and after he sinned, another claim his critics could not make.

3.  “a thorn in the flesh, a messenger from Satan was given to me for my benefit,”

a.  In order to keep Paul from becoming arrogant God did something wonderfully gracious for the benefit of Paul.  God permitted Satan to send one of his demons to torment Paul with pain every time Paul started to get a little arrogant about all that God had revealed to him.


b.  The messenger from Satan was a fallen angel.  This angel’s job was to inflict pain and suffering on Paul, whenever it was permitted by God.  Satan could not inflict this pain and suffering on Paul whenever he wanted to, but only when God permitted it.  And God only permitted it when Paul started to get out of line.


c.  This constant reminder not to become arrogant was a grace gift to Paul in the form of providential preventative suffering.


d.  Paul suffered slightly from Satan’s thorn demon as a reminder not to become arrogant.


e.  A thorn in the flesh hurts and irritates us, but it doesn’t kill us or prevent us from carrying on in life.  This demon could only make Paul suffer mildly, but not enough to prevent him from executing the daily will of God for his life.

4.  “in order that he might beat me,”

a.  The Scripture does not tell us exactly what this physical pain was, but it was definitely painful.  It could have included both mental as well as physical pain.  But since the metaphors used here are physical metaphors (thorn in the flesh, strike with the fist), it appears more likely that this was physical pain rather than mental torment that Paul suffered.


b.  Biblical scholars have wasted much energy and effort trying to describe what this torment by the demon was.  It is all useless speculation.  Here are some of their ideas:



(1)  “There has, however, been no dearth of efforts to pinpoint it. Tertullian thought that the “thorn” was an earache or headache. Chrysostom was sure that it referred to Paul’s enemies Augustine saw in it a general description of Paul’s physical sufferings. Influenced by a bad translation in the Vulgate, many Catholic interpreters detected an allusion to sexual lusts. Among the solutions proposed by modern scholars ware an eye affliction (cf. Gal. 6:11), epilepsy (cf. Acts 22:17), hysteria, malaria, and speech impediment.  P. H. Menoud believed that Paul referred to the continual anguish caused by Israel’s unbelief.”



(2)  “The report of the thorn, together with references from Galatians (4:13, 15; 6:11), has been variously interpreted to imply that Paul was afflicted by such disorders as malaria, eye trouble, or migraine headaches.”

5.  “in order that I might not become arrogant.”

a.  Note that this phrase is repeated twice by Paul for emphasis (which is why some scribes didn’t think it should be part of the text and removed it).


b.  The doubling of this phrase in the same sentence, at the beginning and at the end, makes it impossible to miss Paul’s point—don’t become arrogant.


c.  God will not tolerate arrogance in the communicators of His word.  This is just as true for the pastor-teacher today as it was for the apostle Paul.


d.  Every single time a pastor gets even the least bit arrogant about what God the Holy Spirit has caused him to understand, God disciplines the “hell” out of him; for arrogance is the thinking of the Ruler of Hell, Satan.


e.  God did what had to be done to maintain Paul’s humility because the revelations that God provided for Paul were so great that it would have been impossible for Paul to remain humble without this suffering.  Therefore, though Paul failed three times by asking God to remove this suffering, once he understood the purpose of it, he was tremendously grateful for the suffering.
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